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M etrje len  tá r s á v a l  e g y ü t t  h e te n k é n t  k é ts z e r  v a s á rn a p  és  c sü tö r tö k ö n . F é l évi d i j ja  helyben  
k é p e k k e l 5 f t.  b o r i té k ta la m il  ; p o s tá n  6  f t .  p en g ő b en . H u d a p e s tie k  év n e g y ed e n k é n t is  v á l t 

h a tn a k  p é ld á n y t.  A ’ fo ly ó ira tn a k  e g y e s  s z á m a ,  v ag y  k é p e  12 k r .  p .p .

ELBESZÉLÉS.
N a p ó l e o n  e g y i k  p a r a n c s v i v ő  t i s / . t e .

1.
Egy tavaszi reggelen 1808-ban ketten ültek a’ sz. Katalin tem

ploma mögött fekvő temető falán Lissabonban. — Egyik közölök 
Napóleon parancsvivő tiszteinek fényes egyenruháját viselé. Déli nap
iul megbámult arczulatának gondtalan merészsége, egy a1 holdfény
nél villogó érdemkereszt, továbbá mozdulatainak,’s beszédének élénk
sége , azon fiatal vitézek egyikét isméríeték-meg benne, k iknek a’ 
had másod természetükké vált m ár, ’s k ik  soha sem alvának éde
sebben, mint egy szabad tábor véres ágyain. A’ másik egy fiatal, 
barna, csinos és csudálatos leány, kinek fekete hajfürtéi kellemes 
kaczérsággal hullának a lá , ’s kinek nem kimélő mantillája a’ leg
ingerlőbb alakokat engedé látta! ni

, 0  E ridrikem ! — szollá K atalin , ’s átkaroló nyakát a’ fiatal 
vitéznek, mig másik kezével egy csillagra m utata, melly éppen fel
hő alul buvék-ki — e’ csillag Portugallia jelképe. Tisztábban lépend 
ismét e lő , — ’s nem sokára távozand főidéről az idegennek igá ja , 
mint ama felhő — — 4

„K is pártü tő! — felel Fridrik mosolyogva — mi sem Góthok 
sem Szaraczénok nem vagyunk. — Mi védeni jöttünk titeket, korán- 
sem m egigázni; — és lehetne-e — tévé kissé élesebben hozzá — 
ellentállást próbálnotok egy ember e llen , ki már három negyed ré
szét a’ világnak meghódító !“

,’S miért nem í — válaszolt Katalin nyugtalanul — katonáitok 
hasonlitnak az állatokhoz, jelesek ugyan, de ok nélkül harczolnak, 
és kötelességből ölnek. — Mi M essenátok által meggyőzettünk, de 
allattvalóságunk csak látszatos — naprul napra több erővel, ’s ret
tenetesebben emelkedhetünk-föl ism ét, ’s hidd nekem , jobban fo
gunk tudni harczolni nemzetiségünk m ellett, mint t i ,  k ik  attól min
ket megfosztani akartok !‘

„Azon kedvem volna még kételkedni, szép kis spartainém. — 
Hirnév o lly ru g ó , melly — — “
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,H írnév! — szakasztá félbe őt a’ portugali nő, lábával dobbant
ván — városok kirablását, népek eltörlését, világ pusztítását, ösz- 
szeomlását kivánja-e a’ hirnév? Szomorú hírnév F rid iik é in ! ikertest
vére a’ büntetnek!  De mit beszélek ! — tévé bnsan és -.okog-
va hozzá — nincs többé jogom igy beszélni, mert nem vagyok töb
bé portugali. — Megtagadnia azon pillanattal hazám at, midőn ked
veseddé levék. — De hallgass-meg F rid iik ! — folytatá, ’s élesen 
tekinte szemébe a’ katonatisztnek — Isten álkozzon-meg, ha vissza
élsz bizalmammal, ’s nőül nem veendesz.

(  Folytatás a következik.)

O RSZÁ G - ’S N ÉPISM ER TETÉS.
U  t ci z  á s íK r i m I) e.

(V é g e . )
Nem czélom leirni a z t, mit ez utón tapasztalánk: részleteimet 

erről máskorra halasztóm; m ert ez útról több leirás olvasható már. 
A’ dolgokat m i, nem mondom , Isten őrizzen! jobban , de tán más 
szemekkel tek in tők , mint azo k , kik előttünk utazónak. F ’ kérdést 
meg fogjuk annak idejében vizsgálni; visszajövefünkig elhalasztjuk 
tehát tudósításunkat, hajóutunk’ kis kalandjairól, érzelmeinkről. Mel- 
lyik hajóidnak nicsenek kalandjai?! — A k k o r, rem ényiem , talá- 
landunk nehány nyájas olvasót ’s hallgatót, és kimondandjuk véle
ményünket a ’ Dunáról, mostani átlapolja, ’s jövendőjéről. A’ helyett 
inkább Giurgevóba áthelyezem m agam ', hol sétautunk véget é ré , ’s 
elhagyók a’ D unát, hogy szárazon menjünk {lóláb országon keresz
tül. Föltevők m agunkban, hogy Bukarestben egy látogatást teen
dőnk, ’s télve rem énynyel, eljutánk az oláh parthoz, mellyel; sze
mes őrvonal őriz a’ túlsó parton dúló, ’s V iddint, O rsovát, és Kas
sákot tizedelő pestis ellen.

(iiurgevo összeomlott falai Dunából látszanak felem elkedni; a’ 
város előtt c’ folyam szép tavat képez nagy lapályós szigeteivel. 
Sziklás part, lépcsők ’s ut nélkül vár a’ kiszálló u tasra , ki felmász
ván a’ plateau-ra, egy pillanattal látja a’ város egész területét. Giur- 
gevo , egy véres cselckvény színhelye az Oroszok ’s porta köztt, 
lassan emelkedik romaiból. Azon kegyetlen mozgalmak végével, 
mellyek megrendítek e’ szerencsétlen országot, oláh országban 
mindent újra kelle rendezni, a’ feldúlt városokat felépíteni ’s a’ 
földművelést, mellyet a’ Törökök vad uralkodása - okozta félelem 
terméketlenségre kárhoztatott, újra létegesiteni. A’ félénk lakosokat 
is vissza kellett a’ Dunához vezetni, mert elleneik zsarlásaitól meg
rettenvén biztos menedéket máshol lelni nem rem ényiének, mint a’ 
folyamtól távul hegyek köztt. Mind ez fokonként olly bölcsességgel
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létesitteték , inelly ezen érdekes ország atyai kormányának dicsé
retére válik. Giurgevo "s oláh ország jobban részesül naponként a’ 
polgárisodás jóléteiben ’s előhaladásáhan.

Podovogne-t (fennan postalovakra) ’s a’ 12 vagy 18 lovat, 
mellyek egy kocsiba m egkivántatnak, nagy bajjal megszerezvén az 
ember a’ forspont gyorsan viszi a’ nagy pusztára, melly a’ Dunát 
Bukaresttől elválasztja. Oláh országban a’ lószerszám igen egyszerű: 
két hosszú, húzószijjul szolgálandó kötél köttetik minden kisafára;
7 vagy 8 lábnyi távolságra e’ kötélhez kettősbe vett régi terhelő 
köttetik , ’s ez a’ lójárom. Ez a’ lóra feje fölött feltétetik, ’s igy be 
lévén fogva vágtatnak a’ lovak a’ nélkül, hogy törődnének a ’ te
herrel, mellyet huznak, vagy azzal, mi mögöttük történik; futnak, 
mint Mazeppa lova. Szerencsés az utas, ha utón nem hagyatik; mert 
a’ forspontos száguldó kalauzait magával viszi, k ik , mint a’ lovak, 
keveset gondolnak v e le , megy-e utánuk az equipage!

Oláh orság rónái, m ellyeknek lá tkö re , m in ta ’ tengeré, min
dig egyenesen ’s változatosság nélkül terjedez, néha uj ’s érdekes 
látványt adnak. Giurgevót elhagyván, az egész tér, meddig csak a ’ szem 
hat, födve roppant falkákkal; ökrök, lovak, juhok ezerenként legelész
nek a’ zöld rétségen. A’ szélvész ’s zivatartól menti: alhelyekcn hagyta 
pocsolyák ezen állatoknak ivóhelyül szolgálnak, mellyekhez csapa
tonként jőnek megfrisiilés végett. Ma e’ pocsolyák köztt néhány fe
k e te ’s bűzös vala; nagy bivalok foglalák azt el, ’s a’ viz szine fölött 
csak hosszú szarvaikat, kis vad szem eiket, szélesen kinyílt orrlyu
kaikat látlaták a ’ pusztán ritkán látható utasokra fenycgetőleg ri- 
valva. Hollók egész fellege legjobb egyetértésben látszik élni a’ pusz
tának e’ lakóival. Nem ritka e s e t , hogy egy hátor holló minden té
tova nélkül leül az összegúzsolódott állat há tá ra , ’s ez tűri őt.

A ’ 23. vagy 24 mföldön, mellyeken Bukarestig át kell m enni, 
ritkán változik a’ táj. Az egész puszta végtelen, miveletlen, szomo
rú ; egypár völgyben alig ad némi csekély megújulást nehány meg
csonkított fa. Itt ott egy k ú t , melly mellett fekete czigányok ütik- 
fcl festőleges táborukat. Egy nyomorú tanya faágas kunyhóival, 
mocsárok, patakcsák, ’s mindenek fölött: bűzös és feneketlen posvá- 
nyok — ez az, mit. az utón lelni. De nyilsebességgel metszi a’ lé
g e t, mind e ’ mellett elröpül az egyenes vonaltól eltérés nélkül, ’s 
ha e’ sebes utazás kábulatát ’s fejszéditését, a ’ kocsisok vad kiáltá
sát, zökkenéseket, itt a’ port, ott a’ piszkot ’s mindenhol a’ napot 
k iállá, Bukarestbe jő  az ember.

E ’ rónán fekvő roppant városnak, mondják, 100.000 lakosa van, 
kik olly téren elszélesztvék, mellyet. sok sövény ’s kert naponként 
szélesbitnek. Tisztaságra nézve a’ város utezái sokat kívánnak m ég;
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a’ házak nagyobbára olly építészetnek, rnelly nincs mesterség nélkül, 
de épitőszerekben nagy a’ fogyatkozás. Kosz téglán kivül Bukarest
nek köve nincs, ’s nem hiszem , hogy volna egy kőépülete. — 50 
franczia mföldnyi rónán épülve egyetlenegy tömör emléket, sem mu
tathat. Az igazság kényszerit azonban m egváltanunk, hogy pontos 
gondviselés helyre üti nagyobb részt az épitőszerek hijányát, ’s hogy 
a’ tem plom ok, inellyek e’ fővárosban szám osak, tisztaságban ’s 
gondviselésben példányul szolgálhatnak, mit máshol hasztalan ke
resünk, ’s utánoznunk kellene.

Nem dicsérhetjük eléggé a’ szives fogadást, mellyben a’ hosz- 
podár részesite kis országában, e’ szeretetre méltó fejdelem valósítja 
szelid ’s tanulékony népének minden kivánatát ’s rem ényét; dicsére
tét minden száj vallja. Bölcs ügyintézése, országa valódi szabadszel- 
lemíí intézményeinek tisztelése ’s főleg személyes charaktere II. 
G h i k a  S á n d o r t  egész oláh országban köztisztelet tárgyává te
szik. Becsületes ’s ügyes ministerek gyámolifják ő t ; legidősb test
vére Ghika M i h á l y  a’ belügyeket v o r n i k  czim alatt intézi; 
K o n e t a n t i n  h g ,  másik testvére, parancsnoka az oláh seregnek; 
s p a n t h a r  a’ czim, melly méltóságát kijeleli. E’ család felette egy
szerűen, érzékenyitő egyetértésben él, ’s minden tagja nyilvános 
ügyeknek szenteli egész idejét. Elénk ’s őszinte hálával fogadtuk tár
saim és én mind azon szeretetre méltó megelőzést ’s gyöngéd udva- 
r iság o t, m ellyeknek tárgyai valánk mind Bukarestben tartózkodá
sunk , mind Moldva határáig utazásunk alatt.

Hat nap gyorsan elröpült komoly látogatásokkal, tudományos 
gyűlésekben ’s öröm ekben, mellyek reánk nézve újak lévén minket 
folyvást foglalatoskodtaltak. Társaimat minden dicséreten fölüli szí
vességgel ügyekezék mindenki segiteni tudományos vagy művészi 
búvárkodásaikban. Visszaérkeztiinkkor látható lesz , reményiem, e’ 
rövid mulatósunk mi s o k , gyűjteményre méltó eredményhez juftata, 
’S másképp’ ez nem is lehetett a’ nemes 's lekötelező megelőzés 
m ellett, mellyben mindnyájan részesiilénk azon társaságokban, mel- 
lyekbe szerencsénk vala bemenetelt kaphatni.

T erhes ’s hosszú az u t , ha Bukarestből Moldvába menni ’s Jas- 
syt meglátogatni akarjuk. ’S ez utat választók még is , de valódi ne
hézségektől, viharoktól üldöztetve, rohanó patakoktól gyakran fel
tartóztatva , mellyekből a’ kalauzok bátorsága ’s lovak ereje alig 
huzhattak-ki, a’ puszták fekete posványái köztt, hol ezer próbált 
ut köztt egy sem vala já rh a tó ; néha eltévedve, a’ legnélkülözhetle- 
nebbektől megfosztat.va, tapasztalánk minden nyomort, melly kettőz
ted  a’ nagy utak kellemét ’s hosszas visszaemlékezést szül. Nem 
egyszer kivánkozánk vissza a’ Duna lassú, rósz szolgálatú gőzöseire.
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Az áradás elborita mindent; Jassyha érvén fekete vízbe süllyedve 
lelök e’ város kideszkázott utszáit. Itt mulatásunk két napja m egen- 
gedé vizsgálni e’ főváros arczulatát, ’s igen rövideknek látszanak 
azon napok S t u r  d z a hg nemes vendégszeretete ’s a’ természettör
téneti társaság megelőzése által. U tazáskor nem egyszer előforduló 
ellenkezet által két nap múlva ISkulaniban, P ru t partján, a’ veszteg- 
lés szomorú magányára valánk kárhoztatva, hol 14 napot tölténk 
bünhödendők a’ Dunának adott elsőbbségért. A’ dögm irigy, melly 
el van terjedve e’ folyam partjain , szükségessé tévé a’ szemesség
nek e’ m egnagyobbitását, ’s csaknem m ondhatnám , e’ büntetést, ’s 
mindnyájan éreztük unalmát.

Most Krimbe utazunk; nagy Péter gőzös 22 óra alatt \  a l t á b a ,  
n’ déli partokra viend. Elrendelvén a’ félszigeten munkásaimat, S a -  
i n s o n  ’s R a f f e t  urakkal v.'sszatérendek, hogy jelen  legyek a’ 
pompás látványnál, melly innen nehány verstnyire, V o r n o s s e n s k -  
b e n , több csudát m utatand, mint orosz ország valaha látott bar- 
inelly legdicsőbb kormánya alatt. Katonagyarmatok rónáin a’ császár 
szemlét tartand a’ lovasságon, legóriásabbat, mellyet a’ hadtudomány 
története mutathat. 350 század, összesen 60.000 ló lesz Vornossensk- 
ben egybe seregelve. A’ gyarmatok minden ezredéből férjfiak fog
nak kiválasztattni, k ik  300.000. gyalog katona törzsökét képvise- 
lendik. E’ régi k a to n ák , k ik  közül a’ legfiatalabbak 20 év óta szol
gálnak m ár, 800 főnyi 28 zászlóaljat képezendnek; ehhez tegyünk 
még 168 álgyút, lovas pattantyúságol, ’s 150 főnyi 24 lovas száza
do t; gyarmatosok fija it, k ik  mint 12— 16 éves gyerm ekek már a’ 
had nehéz munkáiban gyakoroltatnak, lovas századok, ezeredek, 
dandárok, ’s osztályokra osztvák. Ez körülbelül azon szem élyzet, 
melly I. Miklós császár szemei előtt Vosnossensk mezején 14 napig 
táborozand.

November utósóján, azon pillanatban, midőn elhatároztaték e’ 
roppant, táborlat, Vornossensk nyom oní, pusztákban elveszett hely
ség va la ; m ost, midőn ezeket iro m , uj orosz ország egy várossal 
többet számlál. Vornossensk e’ kevés hónap alatt császári lakvárossá 
változók. O fölségeik számára egy palota, kíséretük számára 200 
h áz , 80 méternyi hosszú ’s 30 in. széles tánezterem , 4 ünnepterem, 
idomban a’ vendégekkel, kik váratnak , egy 60.000 ( ! )  fával beül
tetett k e r t, mind ez mint varázs által einelkedék nem vászon- vagy 
fából, hanem szép ’s maradandó kőből. Zöld vala m inden, ’s virita 
gyarmatkatonáink gondossága és munkája után. Ezen uj ’s mosolygó 
városhoz, melly földből búv ék-ki, csatoljunk még egy 5 órányi hosz- 
szií sátorvonalt ’s fogalmunk lesz az óriási egészről. Nem keleti ál- 
tatás-e ez , ha illyen valaha volt ? En helyben ’s az előkészületeknél
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vagyok; jó l értesített személyek e’ pillanatban részleteket közölnek 
velem , ’s megvallom, e’ nagyszerű egész annyira elfoglalja képzelő 
erőm et, hogy ám bár testestől lelkestől Orosz vagyok, fáradságomba 
kerül m é g is  képzelni, hogy az mind való, ’s hogy 10 nap múlva 
tanúja lesz egész orosz ország.

TERM ÉSZETI TÖRTÉNET ’S TUDOMÁNY.
N u m i ; d i a i  m á r v á n y .  A ’ ha jdankor i  írók g y a k ra n  ’s m agasz ta lva  em

lék ezn ek  e ’ m árványró l  , mellynek sz ine  bíbor fo l tocskákka l  e löntött  s á rg a  volt. 
P l in ius  ez t  m ond ja :  , ,Num idia  m á rv á n y b á n y á i  A m psaga  ( W e d - e l - K e h i r )  és 
T u sk u  f W e d - e l - B c r b e r )  k ö zö t t  v a n n a k ,  m ellyck  T a b a r c a  mellet t  a ’ tengerbe 
n y ú ln a k .“  —  Morcclli  ^ k e re s z té n y  A f r ik a 1* c/.imű m unká jában  e ’ bizonytalan  
a da tok ró l  m ár  ha tá ro zo t tab b an  ir.  E ’ b á n y á k  m u n k á lá s á ra  sz igo rú  munkákra 
í té l t  keresz tények  h a s z n á l t a t t a k ;  középpontja  e’ márvány fejtésnek S igus  volt 
M acom adia  és C ir ta  között .  S igus  a ’ C a r thagóbó l  C i r t á r a  vezető  u t  mellett 
utóbbitól 25 m értfö ldny ire  feküdt .  í g y  S igust  ’s a ’ uumidiai m á rv á n y  bányá
k a t  Algiertól  ke le t r e  m in teg y  8 l ieue-ny i  t é r re  kell ke re sn i .

V i a d a l  s á s k á k k a l .  —  „ E u p a to r iá b a n  —  igy i r  bizonyos u tazó  — 
a lka lm am  volt am a hihctlennek lá tszó  m ondákró l ,  mcllyek  a ’ T a t á r o k  k ö z t t a ’ 
s á s k á k r ó l ,  e z e n ,  t a r to m á n y a ik a t  ol ly g y a k r a n  p u sz t í tó  á l la tokéul k e r in g n e k ,  
szem élyesen  meggyőződni. E zen  á l la tokkal  minden vonalnyi  l é r  a ’ szónak  leg- 
tel jesb érte lmében lepve v o l t ,  ’s a ’ levegőben is ezerck  k e r in g t e k ;  végre mér- 
l iet len m a g a s s á g ra  emelkedvén a’ nap fényé t  e lhom ályositák .  L árm ájokhoz ,  mel- 
lye t  földi ül fe lszállásukkal  o k o z n a k , csak  a ’ háborgó  t e n g e r  zu g ása  hasonlít
h a tó .  Az á l ta lam  lá to t t  c s ap a t  g ry l lu s  m ig ra to r iu s  f a ’ T a t á ro k  cs igerkának  
n ev ez ik }  neme v o l t ,  m cl lyek  a ’ többiektől p iros láb ’s  s z á rn y  ál ta l  különböz
n e k ;  ennél fogva a ’ c s a p a t ,  midőn a '  n a p s u g a r a i  tömegében m eg tö rnek ,  tüz -  
fe l leghcz hasonlít .  Krim pusz tá i t  c lpcrzse ltnek  ta lá lván  a ’ p usz t í tó  s e re g ,  
Odessa leié vonult .  É n  is az t  c se lek v ém ;  azonban sá sk á in k  sz á rn y a i  gyorsab. 
bán szegdelék a ’ le v e g ő t ,  m int  gőzösünk a’ hul lám okat .  Midőn O dcssáha  érkez
tü n k  , a ’ lako so k a t  e’ novényélet  legengeszte lhetlenebb ellenével m ár  heves  vi
t áb an  ta lá l tuk:  minden lá rm ás  e s z k ö z ,  pisz tolytól  t a raczk ig ,  ha rang tó l  kis üstö
k i g ,  mozgásba h oza to t t ,  mellyekkel a ’ lakosok  k e r te ik ’ ’s r é te ik e t  hősileg vé
dők a ’ nem kevésbbé v i tézü l  ostromló sá sk ák  ellen , m ellyeknek e’ buján te
nyésző  növényéle tre  n a g y  é tv á g y u k  v o l t ;  vég re  m egre t tenve  m ég  is h á t rá l tak ,  
’s  kevésbbé hösileg v éde t t  táj  fe lé  repü l tek .

KÜLÖNFÉLE.
H ő s  l é l e k .  —  T u r in t  1700-ban h a ta lm as  f rancz ia  s e re g  o s t r o m lá ,  és 

n oha  az  os trom lo t tak  e lszán tságuk  ál tal több hét ig  vitézül  e l lenszegü ltek ,  há 
rom  hónap m úlva  még is győzni l á t sz án ak  a ’ F ra n c z iá k .  A’ T n r in ia k n a k  már 
csak  egy  e rő sség ü k  v o l t , ’s  ha  még ez is  e l lenség  kezére  j u t , a ’ városnak  
q iu lhatlanu l veszni kell .  D aun  g r ó f ,  turin i  v á rp a ra n c s n o k  minden módot el
k ö v e te t t  ez utósó védhelynek  m e g m e n té s é re ,  ’s e g y  re t ten e te s  á lg y ú te lep n ek , 
m elly  a z t  végveszély lyel  fenyegető  , a lá  ása tan d ó  iirög ál ta l  fe ldulására .  Az 
ü rögcszek  (m ine tt r )  kap i tán ja  M i c c a  P J é t e r  volt . E z  Daun p a ra n c s á t  le g 
nagyobb  pontossággal  te l jesí tő , ’s  az  ü rög  m á r  az  i lg y ű tc l c p  a lá  volt  ásva, és
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csak a ’ lőport k e l le t t  volna m eggy  n j tan i .  Az el lenség azonban dobra h in te t t  
borsé ál ta l  , m el lyc t  a ’ földnek rengése  ingásba  h o z o t t , az n s trom lo t tak  szán
dékát  k i tanu lván ,  az  i irögnek el lene á s o t t  , é s  olly közel jö t t  a ’ m unkásokhoz,  
hogy az  u rögny i lá snak  te tejérő l  sok lold leomlott , ntellyhöl IVticca á t l á t t a ,  hogy  
a ’ K rancziák  ellenük dolgoznak  , ő k e t  e lüzendők . Más mód nem volt, m int  az, 
á lgyú te lcp  a la t t  a ’ lőport f e l lo b b a n ta n i , melly m unkánál  a ’ m erény t  v é g re h a j 
tónak é le té t  kellé  k o czkáz ta tn ia .  M i c c u  P é t e r  a n y a v á r o s á n a k  m eg s zab a -  
d i t á s a é r t  e l s zán ta  m agá t  az. á ldozatra .  —  , M enje tek  — monda társa ihoz  —  
ajál já tok  g y e rm ek e im e t  k irá ly u n k  kcgyelm éhe;  k é r jé te k ,  legyen helyettem a l y -  
jok.  É n  hazám ér t  ’s k irá ly o m é rt  örömmel halok. E z u tá n  bátor  lélekkel a ’ lő
po r t  fellobbantá, ’s  az  á lgyű te lepe t  m agával  eg \  ü t t  levegőbe repité. T ttr in  ez 
alkalommal Micca leonidást  le lkének köszönhető  m egszabadulásá t .

G y á s z o s  k o r s z a k  a ’ k e l e t i  c s á s z á r s á g b a n .  —  H erak l ius  
c sászá rn ak  o r r á t ’s any ja  M art inának  n ye lvé t  v á g tá k  éi ( 6 4 1 ) .  — I l  d ik  C on-  
s ta n s t  egy ik  cselédje e g y  vizes cdénynycl  ü tö t te  agyon  (fiü8).  —  E nnek  li ja 
IV -d ik  C o n s t a n t á i , ki a ty já t  az  u ra lkodásban  k ö v e t t e ,  két te s tv é ré n e k  o r rá t  
v á g a t t a - l e .  —  Écgidösb  fija Jus t in ian  (0 8 5 ) .  lépett  t rón ra .  Ezen ura lkodó
nak k é t  legkcdvenczebb u dvar i ja  eunuch  v o l t ;  e g y ik  a ’ pa lo ta  p raefectusa  J u 
stinian a n y já t  több ízben m e g k o rb á c so l ta ;  m ás ik ,  eg y  s z e r z e t e s ,  m in t f in an cz  
m in is te r  a ’ h a n y a g  adószedőket  láboknál fogva lassan égő tűz  felé a k a s z ta t t a .  
I .eon t iu s ,  ki e" c s á s z á r t  trónjá tól megfos/.tá , o r ra  ’s nye lvhegyé tö l  is m e g -  
fo sz ta tá  ( 0 9 5 ) .  — É con t iu s t  nem s o k á ra  A ps ina r  sz o r í tó  ki az  országból és 
o r rá t  l e v á g a t ta  ( 0 9 8 ) .  —  H é t  évi ország iás  u tán  Apsinar k egye t lenü l  m eg
g y i lko l ta tván  ( 7 0 0 ) ;  a ’ t rónt  a ’ nép segedelmével i sm ét  Jus t in ian  f o g l a l á - e l , 
és 7 l l - i g  o r r  és  nyelv nélkül ura lkodván  bakó ál lal » é g c z t c t c t t - k i . — H ard an -  
n esnak  , az  u tána  következő c s á s z á rn a k  k é t  év múlva szemei v á j a t t a k - k i  (7 1 3 ) .  
— II—dik Vazul a ’ B o lgárok  ellen v ise lt  hadban 15.000 hadi fogo ly n ak  szemét 
k iv á ja t t a  , ’s minden száz mel é e g y  félszemű veze tő t  a d v a ,  őke t  hónukba bo
csátó. K’ keg y e t len ség ek  k e re sz té n y  b irodalomban ’s  c sá szá ro k  a l a t t  tö r té n te k .

J e l e n k o r i  L e a r .  Bizonyos párisi  k e re sk e d ő  k é t  k ih á z a s i to t t  leánya 
közö t t  felosztván töm érdek  v a g y o n á t ,  velők olly eg y e z é s re  l é p e t t ,  h o g y  e gy ik  
hónapban egy ik  , m ás ikban  m ás ik  t a r t a n á  öt A ’ l eányok  azonban h a m a r  reá 
u n tak  a g g  a t y j u k r a , ’s egy ik  kivánAta másik u tá n  l a g a d ta t é k - m e g .  E ’szorult  
á l lapotjában a ’ k i j á tsz a to t t  ö r e g  i f júkori  b a r á t j á h o z , hasonlag vagyonos keres
kedőhöz ig e g y ,  a g g as z tó  s o r s á t  neki e lb eszé l i ,  ’s t e rv é t  közölvén v e l e ,  tőle 
kölcsön 200  lou isd’o r t , eg y  n a p ra  pedig 50 .000 l iv re t  k é r .  Más nap gazdag  
lakom át  ad az  ö r e g ,  mellynél midőn vejeivel ’s leánya iva l  i i ln e ,  b a rá t ján ak  
számvivője  megjelenik n á l a ,  ’s ura  n e v é b e n ,  k in e k  sü rge tő  hitelezőit  kell k i 
fizetnie, 50 .000 livre t  két* kölcsön. Örömmel szök ik -fe l  a ’ k e r e s k e d ő , ’s a ’ k iv á n t  
pénzt  azon Íg é re t t e l ,  h o g y  ha  még k é t  annyi kell i s ,  örömmel s z o lg á l ,  á t a 
dó. E z t  lá tv án  ’s hallván leánya i  és  vejei  m eg ü tő d te k ,  és  á t lá ták  , h o g y  közt-  
tük az egész  a t y a i  vagyon  még nem n sz ta to l t - f e l .  V etélkedve ig y e k e z te k  te h á t  
a ’ h á lá t la n  g y e rm e k e k  ap joknak  kedvé t  ke re sn i  , ’s  öt eg y m á s n a k  átengedni 
sem ak a ró k .  Az ö reg  vigan ’s kényelm esen él te—le napjait . H ol ta  u tán  mohón 
ro h a n ta k  gye rm eke i  a ’ nehéz  bördönyre ; de m int  bám ultak -e l  , midőn a ’ fe l
n y i to t t  ládában kőnél ’s e’ feliratú czédnlánál  „ h a lá la  e lő t t  e g y  ap a  se  o s s z a -  
fel v a g y o n á t !“  egyebe t  nem ta lá l tak  , minden h a so n é rz e tü  há lá t lan  g y e rm ek  
képzelheti .
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EMLEKMONDAS.
I g a / .  8/ .  e r e l e  ni.

A ’ Valódi sz ere le m ne k  ’S  a z , ki távu l  kedvcserül
I .á n g ja  holt ig  ég ;  M e g fe le d k e z e t t ,
El nem olija tüze t  ennek A ’ midőn sz ere lm et  esküdt
K o r  v a g y  messzeség .  M á r  is v e tkeze t t .

’S  a7,i; ki l iófejér  ha jakkal  
Unja agg  n e jé t ,
Vén h azu g  , ha  szép s/ao  akkal  
F e s t i  eleiét .

i UNO SS u t á n  K .  H. K. J .

Á b r á n d o z ó .  H a  epedésre  hajló ’s meleg keblű fiatal  em ber  eg jsze rs -  
mind élénk és gazd ag  phan tas iáva l  b i r ,  és  sem tö r té n e t  sem szándék ö t  saját 
l é lck -á l lapo t ja ra  még elég jó k o r  nem f igyelmezte t i ,  ’s  józan m eggondolásra  nem 
é b r e s z tg e t i , készen van az  ábrándozó. A kkor  képzele t  es óha j tá s  tá rg y a i  nem 
fognak  a ’ lélek elölt  ú g y  ál lani , mint szob rász  tereimö lelke előtt a ’ m árv án y -  
d arab  , mellyet s a já t  a k a ra t j a k é n t  il lyen v agy  ainollyan a la k ra  vá l toz ta t .  Ak
k o r  a ’ tá rg y  ura lkod ik  a ’ l e ik e n ,  ’s az t  s z o lga i  á l lapo tban  t a r tv á n  v a g y  tehet— 
ienségbe sü lyeszti  , v agy  olly te t t e k r e  ha tá ro z z a  , mellyel, nem t i sz ta  józan 
é s z , hanem  feketlen  p h a n ta s ia  befo lyása  a l a t t  á l lanak .

K Ö L C S E Y  F E R E N C Z .

A ’ b a r á t s á g  é le tü n k  n a p v i l á g a ;  a ’ jó  a k a r a t  pedig f énysugár ,  melly 
a ’ kom or ó rá k a t  felderíti.

LA RO CHE ZSÓ FIA  U tá n  Z L E OPO LD INA .

A’ t ö r v é n y ,  melly te l jesületlcu m a r a d ,  hasonló a ’ hithez cselekedet 
n é l k ü l .  G ró f  O X E N S TIR N  U tá n  S. K A R O L IN A .

C s e r e r e j  t  v é n y.
( A - f ő  » z n  8  b e t ű b ő l  á l l . )  ^  f  t  (

A z ősz m e z  n em  je le n t- m e g  a ’ t e rm é s z e t  k e lte m é t  e m é sz tő  z ú z z á l ,  m időn  1. 2 . 4 . 5 0.

7. 8 . k isa ssz o n y n á l t is z te lk e d te m . —  „ É n  s é tá ln i  2 . I .  8 . 3. 4 .  í . “  —  m nnilá , fe lém  fo rdu lva . 

—  K i v o lt b o ldogabb  n á lam n á l i lly  v á ra t la n  fe ls z ti ll i tá s ra  i —■ 1. ' s . 3 .  —  L  8 . 3 . 4 . 7 . fiigve

s é tá l tu n k  a ’ ró n á n , ’s  a ’ váro s  felé  b a lin g án k . K ö ze l a ’ t. 4 . 3 . 4 . 7. 2 . ven d ég lő n é l s é ta tá rs n é u' ' t( a  , . . v" 4 tt h -, , / ,  ■€ U v~ o te  Ok.
n e v e n  s z o ll it ta t ik .  V is sza n é z ü n k  ,  ’s  im e  5. 0. 5 . 5 . 8 . s ie t  u t á n u n k ,  3 . 4 .  1. 1 . 8 . lév én  ke

z é b en . M i b e v á r tu k  ő t ,  ’s eg y  k é t  p e rc z e n e t  n iu lv n  a ’ beszédes Ő. (> Í j ,  5 .  8  és a ’ szem ér

m es  7 6. 7 2 és  h o z z án k  c s a t iá k  m a g u k a t .  N ég y  ó ra  l e h e t e t t  80 í .  í  . í  3 ., m id ő n  a ’ s é ta 

t é r h e z  é r tü n k .  I t t  n c m ^ so k á ra  v eszé ly  é r t  m in k e t;  m e r t  e g y  s z ila j e ls z a b a d u lt  ló  f u tv á n  felénk , 

7 . 6  7 . 2 . eg y  a j tó n  2  1 . S . 3 . b e f u t n i ,  ’s  e g y  g ü d riie sk én  m e g c s u k lik  lá b a . Ö e le s ik ,  ’s( á- f  a  CJ rr ■r' A /  „ '
r a j t a  k e re s z tü l  fi. (i 5 . 5 .  8 . —  K nnek  4 3 .  3 .  2 . t ö r t - b e ,  am an n ak  e g y ik  iu 7 . 8 . szak ad t- 

n ieg . íg y  n a g y  b a jja l  v e z e ttü k  ő k e t  a ’ leg k ö z e leb b i h á z b a , h o nnan  k o csin  k e l le t t  h a z a  v ite tn ü n k .

JULLs.k-tKÍc z y  I  s  t  v á n .

E lőbb i r e j t v é n y :  1) L ó t  fe le ség e . —  2 ) F e  e k e  n é lk ü l .  —  3 )  H a  a ’ le g u tó s ó  em b er 
to já s s a l  e g y ü t t  veszi m a g á n a k  a ’ t á l a t ,  a z u tá n  a ’ t o já s t  tá lb a n  h a g y ja  , m ed d ig  neki 

t e t s z ik .  — 4 ) A ’ f e s t e t t

J a v í t á s .  E ’ la p o k  3 3 -d ik  sz ám a  e m lék m o n d ása in ak  , J e g y z é k e k  a z  é le t  k önyvébő l** czik- 
k e ly e  u tó e lő t t i  so rá b a n  „ tö lé ly ly e l“  h e ly e t t  „ tö k é ly ly e l“  o lv as ta ssé k .

S z e rk e z i  M á t r a y  G á b o r ,  h a lp ia c zo n  a lu l  a ’ D u n a  p a r t j á n .  114 . szám  a la t t .

Nyomt. T r a t t n e r  - K á r o l y i ,  úr i  utsza «I2.
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